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S z é p i r o d a l m i , t á r s a d a l m i , é s k ö z g a z d a s á g i h e t i l a p . 

Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon. 

r P V E l ő f i z e t é s i é r : 
Sgéti é*r« 4 frt * H koron*, féU»r» '4 frt — 4 korona, 

n»gjr»dé»r« 1 frt —• Jt koron*. 
HgV ••<*»» Ara 10 kr. — '40 fillér, 

F.1.16s t r s rk . s / tö : 

W I T T I N G B R A N T A L 
Kiadó ét laptulsjdonot : 

F E I G I . G Y U L A . 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e c l a m á t i ó k a k i a d ó t u l a j d o n o s -

hoz, F e i g l G y u l a n y o m d á s z h o z ( v á r o s k ö r 81 ) in tózandf lk 

N y l l t t e r s o r a 4 0 flr. — H i r d e t é s e k n a g y s á g s z e r i n t . 

Tűzoltóügy. 
H u s z o n h é t é v e s t ű z o l t ó - e g y e s ü l e t ü n k v a n s 

e i i s e l v é g z i — m a r t u d n i i l l i k m ű k ö d ő t a g j a i n a k 

t ű z o l t ó m ű v e l e t e i n k i v ü l — m i n t a t ö b b i e g y e s ü -

let , s i o k á s o s d o l g a i t : p á r v á l a s z t m á n y i ü l é s t t a r t 

és l e g a l á b b e g y s z e r e g y é v b e n k ö z g y ű l é s t . U j i t á s t , 

m e l y a h e l y z e t j a v u l á s á t c z é l o z n á , r é g e n n e m 

e s z k ö z ö l t e a s e m , v a g y a z é r t , m e r t n e m v o l t h o z z á 

m e g f e l e l ő e r e j e , v a g y a z é r t , m e r t n e m r e n d e l k e z e t t 

a s z ü k s é g e s e s z k ö z ö k f ö l ö t t . R é g r á m u t a t t u n k a z 

i n t é z m é n y m a r a d i s á g á r a , s ü r g e t v é n e g y ú t t a l a 

e z é l a a e r ü f e j l e s i t é s t . N e m t ö r t é n t s e m m i . V a l a m i 

s z e m m e l l á t h a t ó l e g a l á b b n e m , m e r t a m i jó ö t l e t , 

s t á u d é k m e g v o l t n é m e l y e k b e n , a z o s a k a p a p i r o n 

n y e r t k i f e j e z é s t é s s z e r e n c s é s e n o t t i s m a r a d t . 

M i é r t n e m s z a p o r í t j á k u t ü z o l t ó c s a p a t l é t -

s z á m á t ? — k é r d e z z ü k t e h á t e z ú t t a l m e g i n t . — 

M i é r t n e m t ö r t é n i k i n t é a k e d é s a m e n t ő é s 

r e n d f r o s z t á l y f e l á l l í t á s a é s b e g y a k o r l á s a 

iránt ? U g y - e , n i n c s e n h o z z á e m b e r a n y a g ? D e h á t 

ha n i n c s e n e m b e r a n y a g , m i é r t n e m s z e r e z n e k , 

m i é r t n e m i p a r k o d n a k ö n k é n t e s a l a p o n , v a g y á l l í -

t á s s a l a b a j o n s e g í t e n i ? A t é n y e k f e l e l n e k e k é r -

d é s e k r e . A z ö n k é n t e s a l a p o n v a l ó a n y a g s z e r z é s h e z 

n e m v o l t e d d i g a l k a l m a s , e l é g s i m u l é k o n y e g y é n , 

a s o r o z á s h o z m e g h i ' á n y z o t t a m e g k í v á n t a t ó e r é l y . 

T á r s a d a l m i s a n y a r u s á g r a m u t a t a z e g y i k , g y e n g e 

k ö z i g a z g a t á s r a a m á s i k . N á l u n k s e m i g y , s e m 

a i u u g y u e m é r h e t ő e l c z é l , e k l a t á n s p é l d a r á a 

t ü z o l t ó ü g y s z e r v e z e t l e n v o l t a . É v e k ó t a , v a l a -

h á n y s z o r k ö z g y ű l é s t t a r t a e ö n k é n t e s t ű z o l t ó - e g y e -

s ü l e t , m i n d i g m e g r a g a d j u k az a l k a l m a t , h o g y a 

h i á n y o k p ó t l á s á r a figyelmeztessük a t a g o k a t . E d d i g 

e z h i á b a v o l t . M o s t a z o n b a n v a n r e m é n y a r e n d -

s z e r v á l t o z á s r a . A z uj e l n ö k — u g y h a l l j u k — 

a z a a l k e z d i m ű k ö d é s é t , h o g y a s i n t e l l i g e n s e b b 

fiatal e l e m e k e t t ö m ö r ü l é s r e s z ó l í t j a é s e z e k n e k a 

t ű z o l t ó s á g h o z v a l ó o s a t l a k o z á s á v a l uj é l e t e t , f o k o -

z o t t a b b e r ő t a k a r ö n t e n i k ü l ö n b e n m i n d i g t e t t r e 

k é s z t ü z u l t ó c s a p a t u n k b a . E z é l e t r e v a l ó , d e r é k v á l l a l -

k o z á s , m e l y m e g é r d e m e l n é a t e l j e s s i k e r t . A fia-

t a l s á g b i z o n y j ó l t e n n é , h a a h i v ó s z ó z a t n a k e n g e d v e , 

f e l o s a p n a t ű z o l t ó n a k . E z n e m v o n n a le m é l t ó s á g é - j 

bó l s e m m i t , s ő t s o k t e k i n t e t b e n k v a l i f i k á l t t á 

t e n n é a z t . N e k i a k ö z é r d e k n e k fiatal h é v v e l é s 

h a s z n o s a n k e l l e n e s z o l g á l n i a . 

A m i g t e h á t a t ü z o l t ó - e g y e s ü l e t i e l n ö k k e z -

d e m é n y o z ö l é p é s é t ö r ö m m e l ü d v ö z ö l n ü k , m á s r é s z t 

b á t r a k v o l n á n k a v e z e t ő e g y é n e k n e k m é g e g y e t 

a j á n l a n i : 

S i k e r t e l e n s é g e s e t é n , v a g y a b b a n a n e m v á r t 

e s e t b e n , lm fiatalságunk n e m m u t a t n a h a j l a n d ó s á g o t 

a tü/ .ol f ő c s a p a t b a v a l ó ö n k é n t e s b e l é p é s r e , f o l y a -

m o d j a n a k k é n y s z e r - e s z k ö z h ö z . K ö v e t e l j e a z uj e l n ö k , 

h o g y a f e n n á l l ó s z a b á l y o k s z e r i n t a z i f j ú s á g á l l í -

t á s u t j á n k e r ü l j ö n a t ü z o l t ó c s a p a t h o z . Ó , a z uj e l -

n ö k t. i . , o l y a n p o a i c i ó t f o g l a l e l n y i l v á n o s é l e -

t ü n k b e n é s a v á r o s h á z á n , h o g y a z t n y o m a t é k o s a n 

k ö v e t e l h e t i é s a z ü g y e t k ö z g a z d a s á g i é r d e k ü n k n e k 

m e g f e l e l ő e n r e n d e z h e t i . 

Városi nyugdíj-szabályrendelet. 
I I I . f e j e z e t . 

Egyib tlldtii», illetőleg végkieUgitin. 

2 1 ' §• 
A n y u g d í j i n t é z e t azon t a g j a , ki m i e l ő t t 10 évi 

s zo lgá l a t i i dő t t ö l t ö t t vo lna ki , d e 3 é v n é l h o s s z a b b 
szo lgá la t i időve l b i r , — a l k a l m a z á s á t ó l ö n h i b á j á n k ivü l 
e l e s ik , v é g k i e l é g í t é s r e bir i g é n y n y e l , — me ly 6 *ví 
szo lgá la t i időn be lü l 1 év i , 5 évi s z o l g á l a t i időn tu l 
p e d i g m i n d e n b e t ö l t ö t t s zo lgá l a t i e v e u t á n fizetéséuek 
2 0 ° / , - á t k é p e z i . 

22 . §. 
Azon n y u g d i j k é p e s a l k a l m a z o t t , ki a h i v a t a l to -

vábbi v i s e l é s é r e 3 év l e f o r g á s a a l a t t ö n h i b á j á n k i v ü l 
h i v a t a l o s á l l á s á t ó l e l e s ik , az á l t a l a bef ize te t t ö s s z e s n y u g -
d í j j á r u l é k o t n y e r i v i s sza k a m a t n é l k ü l . 

2 3 §. 
11a v a l a m e l y n y u g d i j k é p e s a l k a l m a z o t t , ki m á r 

összes n y u g d í j j á r u l é k a i t az e lőbbi § é n e i m é b e n k i v e t t e , 
idővel i smé t város i s z o l g á l a t b a lép v i s sza , a v á r o s n á l 
e l ő b b t ö l t ö t t h i v a t a l o s évei u y u g d i j é l v e z e t é r e usak u g y 
s z á m í t t a t n a k be, ha a n e k i k i a d ó t : ö s s z e g e t a n y u g d i j -
a l a p b a egy év l e f o r g á s a a l a t t t ö r v é n y e s k a m a t a i v a l — a 
k a m a t o k a t f é l é v e u k i n t t ő k é s i t t e t v é n — v i s sza f i ze t i , ba 
ped ig h i v a t a l b a l é p t e k o r ezen f e i t é t e l n o k m e g n e m fe le l , 
uz o s e t b e u a n y u g d í j a z t a t á s i idő az u j a b b h i v a t a l b a l é -
pés tő l s z á m í t t a t i k . 

A n y u g d í j i n t é z e t a m a t a g j á n a k , a ki m á r a v á r ó i -
ná l e l ő b b t ö l t ö t t s zo lgá l a t i évei u t á n j e l e n n y u g d i j s z a -
bá lyza t a l a p j á n n y u g d i j a t é l v e z , ha i s m é t t e t t l e g e s szo l -
g á l a t b a lép, u j a b b i n y u g d í j a z t a t á s a a l k a l m á v a l a z e l ő b b 
tö l tö t t s z o l g á l a t i i d e j e b e s z á m í t t a t i k . 

2 4 . g. 
A z á l l á s ró l va ló önk i -u t a s l e m o n d á s e s e t é n a n y u g -

d í j a l a p r a be f ize te t t ö s szeg u g y a n e z e n a l a p j a v á r a v issza-
t a r t a t i k s a r r a sem a l e m o n d ó n y u g d i j k é p e s a l k a l m a z o t t , 
sem a n n a k j o g u t ó d j a i i gény t nem t a r t h a t n a k , do ha 
t ö r v é n y h a t ó s á g i , á l l a m i vagy k ö i s é j s z o l g á l a t b a lép , 
bef ize te t t n y u g d í j j á r u l é k a i t v issza k a p j a . 

I V . f e j e z e t . 
Özvegyek elldidta. 

25 . §. 
Á l l a n d ó e l l á t á a r a osak azon nő t a r t h a t i g é n y t , 

k inek f é r j * n y u g d í j i g é n y r e j o g o s í t ó vá ros i a l k a l m a z á a -

TÁRCA. 
A becsület. 

— A „Köszsg és Vidéke" sredati tárcája. — 
I r t a : V A T H Y B . I 8 T V A N . 

A m i n a p o l v a s t a m az e g y i k f ő v á r o s i l ap híre i kö -
zö t t e z e k e t : 

. B e c s ü l e t b ő l . P . L ó r á n t — B. v á r o s a r a n y -
i f j u s á g á n a k e g y i k l e g d é l c e g e b b a l a k j n , egy g a z d a g l e á n y -
n y a l t ö r t é n t e s k ü v ő j e u t á n , — a z é r t , m e r t r e g e b b e n 
e g y szegény l e á n y n a k te t t h á z a s s á g i í g é r e t e t , — f ő b e 
l ő t t e m a g á t . * 

K o m m e n t á r n inos h o z z á . A r i p o r t e r e l ő a d j a s z á -
razon . A z o l v a s ó p e d i g g o n d o l j o n hozzá va l ami s z o m o r ú 
h i s t ó r i á t . É n i s m é t l e m e r ipor t s z o m o r ú h ő s é n e k t r a -
g é d i á j á t . E l is m o n d h a t o m ö n ö k n e k . 

P e r l a k y L ó r á n t n a k — a t r a g é d i a h ő s é n e k — 
e n n e k a g y ö n y ö r ű szép A d o n i s n a k é d e s a p j a , a h é t 
sz i lvafás non ies e m b e r , n e m h a g y o t t m á s t fiának, m i n t 
egv p r e d i k á t u m o s n e v e t , m e g a b o c s ü l e t e t . E z u g y a n 
é d e s - k e v é s . L ó r á n t o l y a n k e g y e l e m k e n y é r e n , vagy m i n , 
t a n u l t a ki i s k o l á i t . M i k o r az e l s ő j o g o t e l v é g e z t e , ez t 
« k e g y e l e m k e n y e r e t m e g u n t a . S z ü l ő f ö l d j e k é p v i s e l ő j é n e k 
rávén a z t á n b e j u t o t t B . v á r o s b a a k i r . j á r á s b í r ó s á g h o z 
6 6 0 f o r i n t év i g á z s i v a l — í r n o k n a k . A k k e r volt 2 3 
éves . S o r s a v a l a m i n y u g d í j a z o t t t a n í t ó h o z v e z e t t e . 
B a r a b á s I l l é s n e k h í v t á k . A v i l á g t a l a n B a r a b á s c s e k é l y 
n y u g d í j b ó l é l t . H a n e m a z é r t n ő m s z e n v e o t t s z ü k s é g e t . 
O t t volt l e á n y a , R ó z a , ki f r a n c i a n y e l v b ő l , z o n g o r á b ó l 
• d o t t ó r á k a t , a z u t á n nz e g y h á z i z e n e k a r b a n is m ű k ö d ö t t 
ezüat e senge ty ü h ö z h a s o n l ó h a n g j á v a l . 

B a r a b á s R ó z a s z é p , g y ö n y ö r ű s k e d v e s l eány vo l t . 
N e k í v á n j á k ö n ö k , hogy a lobbi t á r c a í r ó k p é l d á j á t én 
i s k ö v e s s e m : l e í rva , j o b b a n m o n d v a , lo fas tv* R ó z á t . 

S z é p vol t , oly szép , hogy az a z á r k ó z o t t t e r m é s z e t ű , az 
a r i d e g - h i d e g a r c ú , k o m o r f é r f i - i f j u L ó r á n t m a g a is azt 
m o n d t a , hogy szép . 

E g y e b e i a z o n b a n nom m o n d o t t . M e r t h á t n e m 
m e n t s e h o v a . É s u e m kötö t t b a r á t s á g o t s e n k i v e l . Ko l -
legát e l n e v e z t é k k ü ' ö u c n e k , m o r m o t á u a k , b a r l a n g i m e d -
v é n e k , s a t ö b b i n e k . Mindezze l a z o n b a n neui t ö r ő d ö t t . 
H i v a t a l u t á n r o u d e s e n h a z a m e n t . H o g y o t t h o n m i t csi-
n á l t , a z t s e n k i s e m t u d t a . A z t h a l l o t t á k , hogy ó r á k i g 
v o r t e a c i m b a l m o t . S z e n v e d é l y e voll a c i m b a l m o z á s . 

K o l l e g á i n é h a n a p j á n o i n i k u s m e g j e g y z é s e k e t t e t -
tek n e k i . M i n t h a osuk nem n e k i s z ó l t a k vo lna • m e g -
j e g y z é s e k — o l y b á ve t t* . 

E g y ízben m e g azt is kérdezték t ő l e : 
— Nos , P e r l a k y u r , h á t m é g n e m ve t t v a l a m i 

k ü l ö n ö s e t é s z r e a s z é p kis B a r a b á s R ó z á n P 
— N * m . 
H a n e m e g y s z e r a z t á n é s z r e v e t t e a z t a k ü l ö n ö s 

v a l a m i t . 
E g y i k n y á r i n a p d é l u t á n j á n a fiatalság k i r á n d u l t 

a z ö l d b e . Ol t a z t á n j á t s z o t t a k m i n d e n t : s z a l a g o s d i t , 
g v ü r ü j á t é k o t , ső t m é g a „ c i c a " is j á r t a . L ó r á n t n a k 
ke i l e t l e l f o g n i R ó z á t . A leány a z o n b a n egy g a l y a k k a l 
e l f ö d ö t t f a t ö r z s b e n e l e s e t t . H a t e k k o r l á t t a m e g Lóránt , 
hogy R ó z á n a k ' ' g y í k l á b f e j e m ű a l k o t á s . G é p l á b a vol t 
B a r a b á s R ó z á n a k . M i k o r e l e s e t t , e l k e z d e t t k ö n y e z n i . . 

É s k ö n y e z e t t m i n d a d d i g , m i g L ó r á n t o d a n e m 
r o h a n t h o z z á . A z t á n ö l é b e k a p t a ós á t ö l e l t e . A z t á n igy 
b e s z é l t n e k i k i p i t u l t a r c c a l , é d e s e n , l á g y a n : 

— N e s í r j o n R ó z a , ne s í r j o n . L á s s a , én á l d o m 
n so r so t , hogy ez igy t ö r t é n t . N e f é l j e n , n e m h a l l g a t 
t á t ik s e n k i , C s a k a j ó I s t e n . E z p e d i g é p e n o l y a n jél 
t u d j a , m i n t én , hogy m a g a , R ó z a — s z e r e t . U g y - e szere tP 

A lány á t ö l e l t e L ó r á n t o t . E z vol t a f e l e l e t . 
— O b , én t u d t a m , — f o l y t a t t a az A d o n i s — k a r -

j á t R ó z á é b a ö l t ve — t u d t a m . D e ön is t u d t a , u g y e , 
hogy én is s z e r e t e m m a g á t . Igaz , hogy n e m m o n d t u k 
es t e g y m á s n a k . Meg n e m is m u t a t t u k . P v d i g tná r h á r o m 
éve , hogy ö n ö k n é l l a k o m . H á t mos t k i t u d ó d o t t . D « 
a z é r t ne v á r j o n lületu boltui e l c s é p e l t s ze r e lmi ö m l e n g é s t . 
Ne I H a n e m m e n d o k én m a g á n a k édes , v a l a m i t . S o k a t 
n e m . M e r t m i n d j á r t o d a é r ü n k a t á r s a s á g h o z . H á t n é z z e 
c s a k R ó z a : én i g e r e t e k e t n e m t e t t e m s e n k i n e k s o h a , 
é l e t e m b e u . M e r t a p á m , h a l á l o s á g y á n c sak e n n y i t m o n -
d o t t : „ F i a i n I az í g é r e t e k t ő l t a r t ó z k o d j á l ! N e í g é r j . 
H a í g é r s z , az t t« l j e s i t s*d is. H a p e d i g n e m t e l j e s í t e d , 
vagy u e m t u d o d t e l j e s í t e n i , a k k o r lőd f ő b e m a g a d a t . 
M e r t az i g é r e t é t n e m t e l j e s í t ő * m b « r r o s s z a b b az v r j e -
d é s n e k i n d u l t h u l l á u á l . Mer t h á t ez a „ b e c s ü l e t * . l í á t 
e z e k e t m o n d t a unkoin a p á i n , R ó z a . Én i i t"g m o s t a z t 
m o n d o m , hogy a m i n t k i n e v e z n o k s e g é d t e l e k k ö n y v v e z e -
tővé , b á t a k k o r n ő m m é t e s z e m m a g á t , R ó z a — ha ön is u g y 
a k a r j a . Ez az en e l s ő í g é r e t e m . S s oz t be is v á l t o m . 
H a ped ig n e m v á l t a n á m be — — 

A l eány g y o r s a n b e f o g t a L ó r á n t a j k á t . N e m t u d t a 
k i m o n d a n i az t : bogy a k k o r . . a k k o r főbe lövöm m a g a m a t . 

A z u t á n a k e z é b e n l évő k«zet m e g s z o r í t o t t a f o r r ó n 
e r ő s e n . E z vol t az „ i g e n . " 

A k i n e v e z é s m e g j ö t t . U g y a n a k k o r j o t t a v á r o s b a 
egy i s i d ó m á g n á s is, a ki D e u t s c h n e v e e l ő t t a D é n e s -
fa i p r e d i k á t u m o t is v i se l te . Az é p p e n a k k o r e l a d á s i 
s t á d i u m b a n lövő A n d a h á z y m a j o r á t u s t v á s á r o l t a m e g 

P e r l a k y L ó r á n t e n é v v e l a k k o r t a l á l k o i o l t e lő*zör , 
m i k o r az A n d a h á z y b i r t o k o t b o k e b l e z t e D é n e a f a i D e u t s c h 
S á n d o r n e v é r e . á,t volt e l ső t é n y k e d é s e m i n t t* l*k» 
k ö n y v v e z e t ő n e k . 

M á s o d s z o r — ugy fel év u t á n — egv h a n g v e r s e n y e n 
t a l á l k o z o t t vele is, m e g l e á n y á v a l is. Mint m ű k ö d ő sze-
r e p e l t i t t . O c z i m b a l m o z o t t , D e u t s c h G i z e l l a m e g zon-
g o r á z o t t . 



b a n á l l o t t , t ehá t m á r m a g a ia n y u g d i j k é p e s vol t , i l l e tő -
leg azon ö z v e g y , Li 

u) f é r j éve l a t é n y l e g e s s zo lgá l a t id«ja a l a t t , vagy 
azt mege lőző leg lepet t h á z a s á g r a ; 

b) f é r j éve l a n y u g d í j i g é n y b e á l t a k o r t ö r v é n y e s 
házas ság i f r i g y b e n e g y ü t t é l t . 

c) e r k ö l c s ö s é l e t e t fo ly t a t . 
26. 

Az özvegy a f é r j é t meg i l l e tő nyugdij-ÖBszeg fe le 
r é szé t é lvezi * l l á t á s k é p e n . 

27 . §. 
A von ö z v e g y , k inek t é r j e a ny u g d i j k é p e s s é g meg-

szerzésé előt t h ilt el , a 2 1 . es 22 . § sze r in t f é r j é t meg-
i l lető egész összeget k a p j a végk i e l ég í t é sü l . 

2S. §. 
Azon nő, ki f é r j éve l a n n a k h a l á l á t mege lőző leg l e g a l á b b 
egy évig töt vényes h á z a s s á g b a n e g y ü t t nem é l t , t o v á b b á 
a / o n ö l v e g y , k inek f e r j e a h á z a s s á g k ö t é s a l k a l m á v a l 
a 60 ik e le teve t m á r m e g h a l a d t a vol t , h a b á r t e t t l e g e s 
s zo lgá l a tban á l lo t t is, nem n y u g d i j k é p e s . 

29 . §. 
Azon nő, ki a k k o r l épe t t f é r j éve l h á z a s á g r a , mi -

d ő u ez tuár n y u g d í j a z v a volt , s e m végk ie l ég í t é s r e , s e m 
e l l á t á s r a igény t nem t a r t h a t . 

30 . §. 
F é r j é t ő l t ö r v é n y e s e n e lvált , vagy tényleg tőle külön 
elö nő sem e l l á t á s r a , sem végkie lég í tés ié s z á m o t uetu 
t a r t h a t . 

Azon özvegy , k ínok f é r j e n y u g d í j vagy v é g k i e l e -
g i t m i i g é n y é t b ü n t e t ő b í r ó s á g i í télet , vagy f e g y e l m i 
h a t á r o z a t a l a p j á n vesz t e t t e el, v é g k i e l é g í t é s r e igényt nem 
t a r t h a t 

3 2 § . 
Az özvegy e l l á t á s i i g é n y e m e g s z ű n i k : 

I. V é g l e g e s e n : 
a) ha i smét f é r j h e z megy 
b) ha m a g v a r á i l a m p o l g á r lenni m e g s z ű n i k , 
c) ha bec s t e l en t t ö b ü n ' e t t , vagy a b b a n va ló b ű n -

részesség m i a t j oge re j i i í té le t te l e l i t é l t e t i k s 
d ) ha m e g b o t r á n k o z t a t ó e rkö lc s t e l en é l e t e t fo ly t a t . 

I I . I d e i g l e n e s e n : 
ha az özvegy nem az e lőző § c p o n t j á b a n j e l ze t t 

b ű n t é n y vagy vétség mia t t s z a b a d s á g - b ü n t e t é s r e í t é l t e t ik 
a s z a b a d - á g - b ü u t e t é s k i á l l á s á n a k t a r t a m á r a . — 

V . f e j e z e t . 
Árvák ellátása. 

33 . § . 
A n v u g d i j k é p e s , vagy n y u g d í j a s á l l a p o t b a n e lha l t 

városi a l k a l m a z o t t n a k t ö r v é n y e s k i sko rú g y e r m e k e i n e v e -
lési j á r u l é k b a n r é s z e s i t t e t n e k . 

34. §. 
Ezen nevel te tés i j á r u l é k az á r v á k r a nézve : 
a) mig a n y j u k é l e tben van, i l le tő leg e l l á t á s t é l v e z , 

f e j enk in t az a t y a l egu tóbbi r e n d s z e r e s f i ze téséuek 5 s záza -
l é k á b a n ; 

b) a p á t és a n y á t vesz te t t á r v á k r a ped ig e g y e n k i n t 
az a t y a l egu tóbbi r e n d s z e r e s fizetésének 10 z á z a l é k h a n 
á l lap i t ta t ik mag , a k k é n t a z o n b a n , hogy az. a ) e s e t b e n 
az á r v á k es az a n y a e l l á t á s a e g y ü t t v é v e , a b ) e s e t b e n 
pedig az á r v á k e l l á t á s á n a k összege nem h a l a d j a tu l 
azon n y u g d í j összeget , m e l y e t az a t y a é l e tben l é te e se -
t én é lveze t t vo lna . 

3 5 . §. 
Szü lők né lkü l i á r v á k n a k t e k i n t e t n e k a e n n é l f o g v a 

e z e k h e z hason ló nevelés i s e g é l v b e n r é sze sü lnek azon 
a t y á t l a n á r v á k is, k i k n a k a n y j u k é l e t b e n van u g y a n , de 
ezen sz ibálv r ende le t é r t e l m e b e n e l l á t á s t uem é l v e z h e t , 

« ? 

— s i l le tve az t e lvez t e t t e . 
3 6 . § . 

A neve lés t j á r u l é k a 2 § a) és b) p o n t j a é r t e l m é b e n 
a t i sz tv ise lők á r v á i n a k b e z á r ó l a g 18 éves , a s z o l g a s z e -
mélyze t á r v á i n a k ped ig b e z á r ó l a g 12 éves k o r u k i g j á r . 

37 . §• 
A neve lés i j á r u ' é k a 18, i l l e tő leg 12 é v e s é l e t k o r 

Letöl tose e lő t t is m e g s z ű n i k . 
I . V é g l e g e s e n : 

a) H a a l á n y f é r j h e z m e g y . 
b) H a az á r v a a m a g y a r á l l a m p o l g á r a lenni 

m e g s z ű n i k . 

Önök — u g y - o b á r s e j t i k , — hogy ez a h i r t e l e n 
s z ő k e , s u d á r t e r m e t ű , v a k í t ó s z e m ű szép z s idó l eáuy s*m 
m a r a d t k ö z ö n y ö s a v á r o s l e g d é l c e g a b b i f j a i rán t f J ó l 
s e j t e t t é k . Mer t L ó r á n t e m e h a n g v e r s e n y t ő l f o g v a n e m 
i g s n t ö l t ö t t e s z a b a d i d e j é t o t t h o n . 

E g y s z e r a z t á n az h í r l e t t , hogy a g a z d a g za idó-
l eány k i k e r e s z t e l k e d e t t . H á t ez igaz vol t . Ez t k ö v e t t e 
egy m á s i k h í r : P e r l a k y j e g y e t vá l to t t D é n e s f á y D e u t s c h 
G i z e l l á v a l . No, h á t ez is igaz vol t . A j egy v á l t á s t kö -
v e t ő n a p o n k é t n a p s z á m o s P e r l a k y h o l m i j á t B a r a b á t é k -
tó i e l v i t t e . Hogy h o v a * — azt n s m k é r d e z t e B a r a b á s 
R ó z a . — 

B s i a b á s Róza e g y é b k é n t u e m k é r d e z e t t s e m m i t . 
C'aak vá r t . . . v á r t . 

E g y s z e r a z u t a n m e g l á t o g a t t a v a l a k i : m e n y a s s z o n y a 
a n n a k , a ki nek i í g é r e t e t t ő n . D é n e s f á y G ize l l a k é r v e 
k é r t e R ó z á t : m o n d j o n le az ö j e g y e s é r ő l , L ó r á n t r ó l . 
O l d j a fel a nek i t*t t í gé re t a ló l . A z t á n t á v o z z é k el 
a p j á v a l e g y ü t t . Ad e z é r t u e k i ö t e z e r , h a t e z e r . . t í z e z e r 
. . huszá ré t f o r i n t o t . 

R ó z a s z ó n é l k ü t o t t h a g y t * a könyörgő^ l e á n y t . 
P e d i g ez e l jö t t m é g e g y s z e r . . m é g t ö b b s z ö r . C) k ü l d t e . 
O, a v ő l e g é n y , ki n e m tud n y u g o d n i , míg í g é r e t e alól 
föl n e m ' o l d j a az a — m á a i k . 

A szép zs idó lány á t k u l c s o l t a a n n a k a m á s i k n a k 
a t é rde i t . Ugy v o n a g l o t t e lő t t e , min t egy m e g c s o n k í t o t t 
k ígyó. S i rva k ö n y ö r g ö t t , e sdeke l t . 

B a r a b á s R ó z a mos t sem szólt s e m m i t . A r c á n a k 
egye t l en egy izma sem r á n d u l t meg . H i d e g , k ö t ö n y ö a 
m a r a d t az . A z t á n jö t t az a p a — az a p á h o z . B a r a b á s 
l ' l é s az e l« je le t t a e z r e k k e l telt t á r c á i r e s z k e t é s ke-

c) H a b e c a t e l e n i t ő b ű n t e t t vagy a b b a n va ló b ü n -
részesseg m i a t t j o g e r e j ü í t é le t t e l e l i t é l t e t i k . 

I I . I d e i g l e n e s e n : 
a ) UH az á r v a 2 0 0 f r t o t m e g h a l a d ó évi j ö v e d e l e m -

mel bir, ezeu j ö v e d e l e m t a r t a m á r a , vagy : 
b) H a az á r v a v a l a m e l y n e m becs to l en í t ő b ü n -

t é u y , vagv vé t s ég mia t t s z a b a d s á g b ü n i e t e s r e í t é l t e t i k , 
a s z a b a d s á g b ü n t e t é s t a r t a m á r a . 

c) Ugy a t i sz tv ise lők m i n t a többi n y u g d i j j o g o s u l t a k 
e lha l á lozása e s e t é n az i l l e tőnek ö z v e g y e e g y s z e r s m i n -
d e n k o r r a fizetendő t e m e t é s i j á r u l é k r a van i g é n y e , mely 
az a l k a l m a z o t t n a k fizetése, i l l e tve n y u g d i j a u t á n j á r ó 2 
havi fiezetéséből áll . V I . f e j e z e t . 

Átmeneti s egyébb intézkedések. 
38 . §. 

A n y u g d i j s z a b á l y z a t a l e g k ö z e l e b b m e g e j t e n d ő 
t i s z t ú j í t á s u t á n lép é l e t b e . 

39 . §. 
Az ezen s z a b á l y r e n d e l e t h a t á l y a i d e j é i g e n g e d é -

lyezet t ú g y n e v e z e t t k e g y d i j a k f e n t a r t a t n a k és az e d d i g i 
g y a k o r l a t szer in t a város i kö l t s égve t é s k e r e t é b e n e z e n -
tú l is fizetendők lesznek u g y , hogy a z o k ezen s z a b á l y -
zat a l a p j á u sem fel n e m e m e l h e t ő k , sem p e d i g le n e m 
s z á l l í t h a t ó k . 

4 0 . §. 
Azon városi t i s z t v i t e l l k s A segéd és keze lő , u g y 

a szolga s z e m é l y z e t azon t a g j a i n a k , k ik a v á r o s s z o l g á -
l a t á b a n m á r a j e l e n n y u g d i j s z a b á l y zat é l e t b e l é p t e t é s e k o r 
á l l a t l ak , n y u g d í j a z t a t á s u k e se t én s zo lgá l a t i i d e j ü k h iva -
t a l b a l é p é s ü k n a p j á t ó l f o g v a s z á m í t t a t i k , k ö t e l e s e k a z o n -
ban a j e l e n s z a b á l y r e n d e l e t é l e t b e l é p t e t é s é t m e g e l ő z ő 
szo lgá la t i é v e i k r e é lveze t t fizetésük 2 ° / c - á t h á r o m évi 
e g y e n l ő e l ő l e g e s hav i r é s z l e t e k b e n a n y u g d i j a l a p pénz -
t á r á b a a 4 . § - b a n j e l z e t t módon be f i ze tn i . 

4 1 . §. 
H a a j e l e n s z a b á l y r e n d e l e t é l e t b e l é p t e k o r a 

m á r s z o l g á l a t b a n á l ló az e lső , i l l e t ve 2 . §. s z e r i n t n y u g -
d i j k é p e s a l k a l m a z o t t a k v a l a m e l y i k e 10 s z á z a ' e k o s t ö r z s -
j á r u l é k l e f i z e t é s é r e k i t ű z ö t t h á r o m é v e n b e l ü l , m i e l ő t t 
m é g a j á r u l é k o k a t l e f i ze t t e volna , e l h a l n a , vagy a j e l e n 
s z a b á l y r e n d e l e t h a t á r o z m á n y a i é r t e l m é b e n n y u g d í j a z t a t -
n é k , v a l a m i n t az e l t e l t szo lgá la t i é v e k u t á n n e t a l á n 
m é g h á t r a l é k b a n levő á l l a n d ó j á r u l é k és u n y u g d í j a z o t t 
vagy a n n a k ö z v e g y e n y u g d i j á b ó l s i l l e tő l eg á r v á i n e v e -
lési p ó t l é k á b ó l a ház i p é n z t á r r é s z é r ő l a n y u g d í j - a l a p 
j a v á r a a 4 - ik § - b a n m e g h a t á r o z o t t m ó d o n l e v o n a n d ó . 

4 2 . 
H a a n y u g d í j i n t é z m é n y f e lo sz l ik , az a l a p v a g y o n a 

a t i s z t v i s e l ő k , s e g é d , k e z e l ő és s z o l g a s z e m é l y z e t i g é n y c -
inek l e n t a r t á s a m e l l e t t a v á r o s t i l l e t i . 

— Személy i h l r . Mul t c a ü t ö r t ö k ö n a d é l u t á n i vo-
na t t a l K ő s z e g r e é r k e z e t t d r . Klamarik J á n o s m i n i s z t e r i 
t a n á c s o t és p é n t e k e u l á t o g a t á s t t e t t a g i m n á z i u m b a n , 
v a l a m i n t a k a t o n a i a l r e á l i s k o l á b a n . 

— H u i v é t l I s t e n t i s z t e l e t . A kőszeg i p l é b á n i a i J é z u s -
S z i v e - t e m p l o m b a u a n a g y h é t a l a t t t a r t a n d ó i s t eu i t i s z -
t e l e t s o r r e n d j e a k ö v e t k e z ő : V i r á g v a s á r n a p o n : 
r egge l 8 ó r a k o r k i t m i s e , fel 9 - k o r n é m e t p r e d i -
káoz ió , 9 - k o r p á l m a s z e n t e l é s és k ö r m e n e t , a z u t á n n a g y -
m i s e . D é l u t á n f e l 3 - k o r l i t á n i a á l d á s s a l . N a g y t z e r -
d á n : d é l u t á n K ó r a k o r k e r e s z t ú t i á j t a t o s a á g á l d á s s a l . 
N a g y c s ü t ö r t ö k ö n : 9 ó r a k o r u a g y m i s e . N a g y -
p é n t e k e n : fe l 9 - k o r m a g y a r p r é d i k á c z t ó , a z u t á n a 
s z e r t a r t á s o k , m e l y e k u ' á i i az o l t á r i s z e n t s e g e t a s z e n t s i r b a 
h e l y e t i k . D é l u t á n egy ó r a k o r k ö r m e n e t a K á l v á r i á r a , 
k e r e s z t ú t i á j t a t o s s á g , n é m e t p r e d i k á c i i é . I m á d s á g o k . 
K ö r m e n e t vissza a t e m p l o m b a . E s t e 6 ó r a k o r a z e u t a é g -
e l t é t e l . N a g y s z o m b a t o n : 7 ó r a k o r k i t é t e t i k az 
o l t á r i s z i u t a é g a s z e n t s i r b a , fel 8 - k o r k e z d ő d i k a t ű z és 
a húsvé t i g y e r t y a szen te l é se , a p r o f e e i á k u t á n a k e r e s s t -
k u t s z e a t e l é s és M i n d e n s z e n t e k l i t á n i á j a . 9 ó r a k o r n a g y -
mise . D é t u t á n 4 ó r a k o r f e l t á m a d á s i k ö r m e n e t a k á l v á r i á n , 
e s t e fél 7 -ko r f e l t á m a d á s i ü n n e p é l y az u j t e m p l o m b a n , 
m e l y a l k a l o m m a l a k ö r m e n e t a c s á s z á r u t o z á n , rohoncz i -

zével o d a v á g t a D é n e s f á y D e u t s c h S á n d o r l ába i e lé . 
E g y s z e r c s a k a z t á n j ö t t a hír B a r a b á a é k h o z : P e r -

laky b e a d t a l e m o n d á s á t . A rég i A n d a h á z y m a j o r a t u s 
ú j r a e l a d ó lesz és e s k ü v ő u t á n D é n e s f a y é k o l t á v o z n a k 
a vá rnábó l . 

E r r e sem mozdu l t B a r a b á s R ó z á n a k h i d e g , szo-
b o r s z e r ű a r c a egy fikarcnyit s e m . 

N o — é s ? 
É s az e s k ü v ő m e g t ö r t é n t . A z t á n m i k o r h a z a m e n t 

a n á s z n é p , P e r l a k y azt mot .d ta f e l e s é g é n e k , hogy bomegy 
az ö l t özőbe u n r u h á t vá l tan i f e l e s é g é n e k 

E s ? És o lvassak el ö n ö k az ú j s á g o k b a n m e g j e l e n t 
. B e c s ü l e t b ő l * te le r i p o r t o t . 

M i e l ő t t p o n t o t t e i i u é k , c s a k a z t a k a r o m m é g 
m o n d a n i , hogy a lövés u t á n D é u e s f a y D e u t s c h G ize l l a 
— ki ö t v e g y g y é le t t , m i e l ő t t nő l e t t vo lna — m e n y -
asszony i r u h á j a b a u , t u y r t u s k o s z o r u v a l a f e j é n e l r o h a n t 
B a r a b á s R ó z á h o z . 

— J ö j j . . j ö j j ! O t t van ! Mos t m á r a t iéd l ehe t . 
B a r a b á s R ó z a mos t m e g s z ó l a l t : 
— M e g y e k . 
A z u d v a r o n a b ú t o r o k k a l t e l e r a k o t t t á r s z e k e r e k 

m á r készen á l l t a k az i n d u l á s r a . A z o k , a k i k e l m e n t e k , 
D é n e s f a y é k v o l t a k . 

A z ped ig , u ki ott m a r a d t az ő h a l o t t j á n á l , a ki k ö n y ü -
ivol m o s t a le a homlokon l evő k i c s i k e lyuk kö rü l a 
m e g a l u d t vé r t — az R ó z a vol t . 

T u d t a , hogy e n n e k igy k e l l e t t t ö r t é n n i . T u d t a . 
| | o s t m á r m e g s i r a t h a t t a az ő j e g y e s é t : az t a h ideg, 
^ z t a s z e d e r j e s hu l l á t , ak i nek i t e t t Ígé re te t , 

és s z í j g y á r t ó u t c z á n f o g v é g i g v o n u l n i . K é r e t n e k a l a k o s o k , 
hogy a k ö r m e n e t a l a t t a b l a k a i k a t k i v i l á g í t a n i s z í v e s k e d -
j e n e k . H ú s v é t v a s á r n a p : 7 ó r a k o r k e n y é r - és 
h u s a i e n t e l é s . 8 ó r a k o r s z o n t s s g e s mise , n é m e t p r e d i k á c z i ó , 
fél 10 -kor nagy mise . D é l u t á n tél h á r o m k o r ü n n e p é l y * * 
vecsornyo, H ú s v é t h é t f ő n : 8 ó r a k o r s z e n t s é g e s 
mise , n é m e t s z ó n o k l a t , fé l 1 0 - k o r n a g y m i s * éa m a g y a r 
p r e d i k á t i ó . D é l u t á n fél 3 - k o r l i t án i a á l d á s s a l . 

A plib. hivatal. 
— Főispáni b e i k t a t á s . Rtistig E d e f ő i s p á n be ik -

t a t á s á r a a k ö v e t k e z ő p r o g r a m m o t á l l a p í t o t t á k m e g : 
A p i i l 17-én d . u . fel 2 ó r a k o r f o g a d á a a s z o m b a t h e l y i 
p á l y a h á z b a n , e z u t á n b e v o n u l á s u v á r o s b a , m i k ö z b e n a 
G y ö n g y ö s h i d j á n á l f e l á l l í t o t t d í s z k a p u n á l S z o m b a t h e l y 
k ü l d ö t t s é g e üdvöz l i a z é r k e z ő u j f ő i s p á n t . A m e g y e i 
s z é k h á z k a p u j á n á l a t ö r v é n y h a t ó s á g n e v é b e n a vá r -
m e g y e f ő j e g y z ő j e t a r t ü d v ö z l ő b e s z é d e t . A p r i l 1 8 - á n 
fél 9 ó r a k o r ü n n e p é l y e s T e D o u m , 10 ó r a k o r r e n d k í -
vüli k ö z g y ű l é s , m e l y r e k ü l d ö t t s é g h í v j a m e g az, u j fő-
i s p á n t es v é g b e m e g y a b e i k t a t á s ; 11 ó r a k o r f o g a d á s 
a f ő i s p á n n á l ; fel 2 ó r a k o r e b é d a S a b á r i á b a n . 

— He lye t tes í tés . Straus* F i . t á v o z á s á v a l a K ő s z e g e n 
meg i i rusedo t t s o g é d l e l k é s z i á l l o m á s e g y e l ő r e b e t ö l t e t l e n 
marad és az o g y h á z i funkciók t e l j e s í t é s é v e l , i l l e tő l eg az 
azoknál való s e g é d k e z é s r e fíeer Károly , k a t o n a i a l r e á l -
iskolai h i t t a n á r és Stilágyi I m r e , á r v a h á z i v i c e p r * f e k t u s 
l e t t ek a m e g y é s püspök á l t a l k i r e n d e l v e . 

Bucsu-ünnepély. A D o b r o u a k r a t á v o z o t t Straust 
F l ó r i á n volt he lybe l i s e g é d l e l k é s z t ő l ü n n e p é l y e s m ó d o n 
b u c s u i t a k el t a n í t v á n y a i . A k a t h . t iu - i sko la I . , I I I . és 
V - V l . o s z t á l y a i , m e l y e k n e k a d e r é k p a p h i t o k t a t ó j a 
vol t , s z e idá r i d . e. 10 ó r a k o r t a n í t ó i k vezo tó se a l a t t 
ö s s z e g y ű l l e k az. egy ik t a n t e r e m b e n , m e l y b e n f ó l k é r é s 
f o l y t á n n e m s o k á r a ti t á v o z ó k a t e k é t a is m e g j e l e u t . A 
be lépő t a t a n í t ó k ü d v ö z ö l t é k , m i r e az e g y i k n ö v e n d é k 
t á r t a i n o v é b e n p á r b u c s u s a ó t i n t é z e t t a t á v o z ó h o z , fö l -
k é r v é n ozt e g y ú t t a l , hogy a h lás t a n í t v á n y a i á l t a l be-
s ze r ze t t ké t e m l é k t á r g y a t f o g a d j a k e d v e s e n . Az e z u t á n 
k ö v e t k e z e t t j e l e n e t m e g h a t ó vo l t . A b ú c s ú z ó h i t o k t a t ó 
s z a v a i r a s í r á s r a f a k a d t a sok a p r ó s á g s h e l y e t t ü k , a 
zokogok h e l y e t t m á r c sak a b a b é r l e v e l e k b ő l k é s z ü l t 
f e l í r á s m o n d h a t t a , hogy : Isten veled! — A község i p o l g á r i 
l e á n y i s k o l a k a t h . n ö v e n d é k e i i g a z g a t ó j u k éa egy t a -
n í tónő veze téso a l a t t s z e r d á n d . u . 4 órakot* b u o s u l á -
t o g a t á s t t e t t e k volt h i t o k t a t ó j u k n á l , m e l y a l k a l o m m a l 
k ö s z ö n e t e t m o n d t a k uz e r d e m e s p a p n a k sok f a r a d s á g á -
é r t és egy é r t é k e s e m l é k t á r g y a t n y ú j t o t t a k á t n e k i . 

— B u c t u z á s . Midőn n e h é z sz ívvel e z e n n e l s z í v é l y e s 
Isten hozzád-ot inoi dok k e d v * s i s m e r ő s e i m és j ó a k a r ó -
i m n a k , s az i r á n y o m b a n n y i l v á n í t o t t n a g y r a b e c s ü l t j ó i n -
d u l a t u k é r t k ö s z ö n e t e t m o n d o k , k é r e m ő k « t : t a r t s a n a k meg 
e z e u t u l is becaes e m l é k e z e t ü k b e n ! I s t e n szen t á l d á s a l egyen 
m i n d n y á j u k o n ! Strauss Flórián, 

dobronaki plsbános. 
— T u r i s t a - g y ü l e * . N a g y s i k e r r e l m ű k ö d ő t u r i s t a -

o s z t á l y u n k m u l t v a s á r n n p t a g j a i n a k n a g y r é s z v é t e l * 
me l l e t t a v á r o s h á z á n évi k ö z g y ű l é s é t t a r t o l t a . Markovits 
J ó z s e f e l n ö k ü d v ö z l ő s z a v a i r a a t i t k á r f e l o l v a s t a az 
egész 3 év i o ík lusról szóló t e r j e d e l m e s j e l e n t é s t , m*ly 
t u d o m á s u l v é t e t e t t és a n n a k a k ö z p o n t b a va ló e l k ü l d é s e 
m o n d a t o t t ki . E l n ö k abbe l i j e l e n t é s e , hogy a k ö z p o n t 
az ó -ház i a l a p r a 5 0 f r to t k ü l d ö t t , r e n d k í v ü l i ö r ö m e i 
k e l t e t t . T u d o m á s u l v e t t é k e z u t á n a p é n z t á r o s j e l e n t é s é t 
is, m e g a d v á n a n n a k a s z o k á s o s f ö l m e u t é s t . A f o l y ó é v r * 
szóló t e r v e z e t es k ö l t s é g v e t é s e l ő t e r j e s z t é s s z o r i u t le t t 
e l f o g a d v a , m i r e Facher D o n á t l e n d ü l e t e a s z é p s z a v a k -
ban ado t t k i f e j ezés t az e g y e s ü l e t m ű k ö d é s e fö lö t t é r -
ze t t e l i s m e r e s é u e k , f ö l k é r v é n a k ö z g y ű l é s t , hogy az 
e d d i g i é r d e m e s e l n ö k , Markovits J ó z s e f ú j r a és e g y h a n -
g ú l a g i n e g v á l a s z t a s s é k . A k ö z g y ű l é s , d a c z á r a Markoviti 
J ó z s e f e l l e n k e z é s é n e k , ily é r t e l e m b e n c s e l e k e d e t t a 
a l egesz t i s z t i k a r t , Frey ler L a j o s e l n ö k ö t , KSssegi J ó z s e f 
t i t k á r t , Waitbecker E d e p é n z t á r o s t és Hammer G y u l a 
u i n a g y o t is ú j r a és e g y h a n g ú l a g t ü n t e t t e ki b i z a l m á v a l . 
A v á l a s z t m á n y 2 0 t a g j á u l l a n y h á b b é r d e k l ő d é s m e l l e t t 
a k ö v e t k e z ő k l e t t ek m e g v á l a s z t v a : Cveke G u s z t á v , Cuke 
F e r f t i c z , Draskorits I m r e , d r . Dreistker J ó z s e f , Fáy 
E d e , Freyherqer S i n d o r , Htrce Ö l ö n , Németh I m r e , 
Major J á n o s , Mullér E d e , piacher D o n á t , Pallér A n d r á s , 
Pfefel J á n o s , Pötedherger K á r o l y , Róth S i n d o r , Somogyi 
M i k l ó s , Seovják H u g ó , Tipka F e r e n c z , IVittiuger A n t a l 
és Zanathy Bódog . 

— T u z o l f o gyüles. A t ű z o l t ó - e g y e s ü l e t ÍJ m o g t a r -
to t t a évi k ö z g y ű l é s é t s m o s t m á r a l ig van o g y o s ü l a t ü n k , 
a mely e k ö t e l e s s é g é n e k tneg n e m fa l é i t vo lna . T ű z o l -
tók gyÖlese in t ö b b n y i r e a m ű k ö d ő t a g o k , v a g y i t a t űz -
ol tók d o m i n á l n a k , a mi i gen t e r m é s z e t e s , m e r t ők ké-
pezik a t e s t b e n a vé r t és az é l e t e t . A m u l t v a s á r n a p 
d. u. 3 ó r a k o r n v á r o s h á z á n l e f o l y t k ö z g y ű l é s is * r rö l 
t a n ú s k o d i k . E * y e b j e l e n t é s e k e n k ívü l fő l eg a f ő p a r a n c s -
nok j e l e n t é s ű d o m b o r o d i k ki m i n t o l y a n , a me ly az 
ogyesü le i i m ű k ö d é s t a l e g h í v e b b e n t ü k r ö z i v i ssza . F o g y -
nak a t a g o k , d e az á l l h a t a t o s a k k ö t o l e s s o g s z a r ü e n t e l -
j e s i t i k f e l a d a t u k a t . 12 r e n d e t és ogy fő, v a g y i s z a r ó -
g y a k o r l a t o t t a r t o t t a k , a z u t á n k i v o n u l t a k öt e s e t b e n a 
vá rosba és 3 e s e t b e n a v i d e k r e . A g y a k o r l a t o k n e m 
vol tak l á t o g a t o t t a k s a f ő p a r a n o s n o k e z é r t s t o v á b b á 
azon okbo l , mive l a m ű k ö d ő tagok s z á m a iiatn fe le l 
meg az i g é n y e k n e k , á l l á s á t a k ö z g y ű l é s r e n d e l k e z é s é r e 
b o c s á t j a , A dolog a g y ű l é s e n kous te t n á c i ó t s z ü l t , d e a 
k o m o l y a n g o n d o l k o z ó k legot t k ö z b e v e t ő l e g l é p t e k fe l , 
a r r a k é r v é n a f ő p a r a n c s n o k o t , hogy s z á n d é k á r ó l t e g y e n 
le, m e r t a he lyze t j a v u l á s á n fogm»k f á r a d o z n i . A vá -
l a sz t á s a r é g i e k r e e s e t t , *sak a l e m o n d o t t Tuczentaller 
L s j o s e lnök h e l y é r e v á l a s z t o t t a k u j e ' n ö k ö t Stovják 
H u g ó személy e b e n , e n n e k a v á l a s z t m á n y b a n e l f o g l a l t 
hely e r* a volt e l n ö k ö t ü l t e t v é n . 

— Olvasó k ö r . A k a t h . o l v a s ó k ö r h e l y i s é g e i a 
b á l h á z b a n a tagok s z á m á r a m á r n y i t v a á l l a n t k . A t e -
rem fa la i é t az a j t ó k ú j r a v a n n a k f e s t v e éa a z z ü k t é ^ e t 
dolgok cs inosan e l r e n d e z v e . L a p o k m á r e h ó 1 - t ő l f o g v a 
j á r n a k a k ö r ű e k s e z e k n o k á l l a n d ó a n a k a d o lvasó . H a 
m i n d e n r e n d b e n lesz, ü n n e p é l y e s e n f o g j á k a k ö r t m « g -
n y i t a u i . 

HÍREK. 



— A vá ro s rendeletei. A vá roa i h a t ó s á g , m e l y a 
p o l g á r s á g é r d e k e i n e k a m e g ó v á s á r a van h i v a t v a és p á r -
tolni t a r t o z i k m i n d é i t , a mi vá ros i , h a l l o m á s s z e r i n t az 
i t t en iek m e l l l z é s é v e l m á s h e l y e k i pa rosa i t g y á m o l í t j a . 
A f á m a , m e g v a l ó s á g o s e l e v e n e m b e r e k is beszé l ik , hogy 
a v á r o s a köze l m ú l t b a n egy szeged i n y o m d á s z n á l a n é l -
kü l , bogy a z i t t e n i ké t n y o m d a á r a i t b e k é r t e v o l n a , 
n a g y o b b m e n n y i s é g ű n y o m t a t v á n y o k a t r e n d e l t , i l y e n e k -
Let va ló ságga l á t v e t t és a p é n z t e l k f l l d ö t t a S z e g e d r e , 
l l á t ez j ó p é l d a , a uiit a vá roa n v u j t . C s a k t e g y é k m e g 
e g y e s e k is és h o z a s s á k m i n d e n n e m ű s z ü k s é g l e t e i k e t Bécs-
ből, B u d a p e s t t ő l , S z e g e d t ő l , S z o m b a t h e l y r ő l s t b . , h a d d 
b u k j é k el ez a m é g m e g l e v ő oaeké ly i p a r u n k , k e r e s k e -
d e l m ü n k egéazen . j 

— Országot vásárunk a m u l t h é t f ő n m e g i n t eső-
vel j á r t és e m i a t t , d e k ü l ö n ö s e n a v idék n é m e l y r éaze in 
a s z a r v a s m a r h á k k ö z ö t t u r a l k o d ó s z á j - és k ö r ö m f á j á s 
mia t t n e m s o k a t é r t . A f ö l h a j t o t t á l l a tok s s á u i a m é g -
is m e g k ö z e l í t e t t e a 1 3 0 0 - a t , m e l y b ő l 6 9 0 d b . ke l t el . 

— Zászlófelavatás. S á r v á r o t t f. é . j u n i u s hó 30 és 
30- ik n a p j a i n az o t t a n i d a l e g y e s ü l e t z á s z l ó f e l a v a t á s i ü n -
nepé ly t t a r t . E m e z i m p o z á n s n a k Ígé rkező ü n n e p é l y r e a 
d a l e g y e s ü l e t egy „ E m l é k a l b u u i o t " fog k i a d n i , m e l y e t 
l apunk belaő d o l g o z ó t á r s a , V a t h y B . I s t v á n u r s z e r k e s z t 
s u g y a n c s a k l a p u n k n y o m d a j á b a n f o g ké szü ln i . Az a l b u m b a 
edd ige l é a f ő v á r o s i éa v i d é k i f ia ta l i rói g á r d a l e g n e v e -
sebb je i , m i n t H e l t a i J e n ő , K á n t o r I m r e , S z a b a d o s J á n o s , 
Szabo lc ska M i h á l y , A n t a l G é z a , P e t r i k á s Mór , P ó s a 
L a j o s , A g a i A d o l f s t b . k ü l d t e k d o l g o z a t o k a t . 

— Dalestely. A h e l y b e l i f é r f i d a l e g y e s ü l e t h ú s v é t -
hét főn a b á l h á z t e r e m b e n e l ső ezév i d a l e s t é l y é t r endez i , 
tnely t á n c z k o a ' o t u c s k á v a l e g y b e lesz k ö t v e . A zené t 
a h e l y b e l i n e m z e t i a e n e k a r s z o l g á l t a t j a . K e z d e t e 8 
ó r a k o r . B e l é p t i d í j n e m t a g o k s z á m á r a s z e m é l y e n k i n t 1 
f r t , c s a l á d j e g y 1 f r t 5 0 k r . E g y l e t i t a g o k n a k d í j m e n t e s 
a be l épés . A v á l t o z a t o s m ű s o r k e l l e m e s s z ó r a k o z á s t i gé r . 

— Vetéseink á l láta. A z i d ő j á r á s — s a j n o s - - na -
gyon k e d v e z ő t l e n a m e g a k a s z t j a a t avasz i m u n k a i n e g k e z -
d ' t e s é t . A z őazi ve t éaek k ü l ö n b e n s z é p e n á l l a n a k a 
m á r - m á r b o k r o s o d n i k o z d e n e k . 

— Barbar i smus. V a g y t á n v a n d a l i s m u s n a k ia le-
he tne m o n d a n i az t a t e t t e t , mely f. hó 3 - á n a d é l u t á n i 
ó r á k b a n a k e r t u t c á b a n t ö r t é n t a j á r ó k e l ő k s z e m e l á t -
t á r a . L e d w i n a S á n d o r n y u g . h a d n a g y h á z á b a n l a k o t t 
KlafFszky n e v ü c ipéaz l á n y á v a l . A s z e g é n y e m b e r m á r 
r é g e b b e n b e t e g e s k e d e t t . A z t á n t e g n a p m e g h a l t . A h á z -
t u l a j d o n o s u e m v á r t a be a b a l o t t k é m i v i z s g á l a t o t ! , — 
h a n e m , m i k é n t a z á r o k p a r t o n e lhű l t ebbe l s z o k t a k t enn i 
— egy ü r e s s z e k e r e t e t e t t e . A l á n y a , m e g a s z o m s z é d -
ból egy e m b e r a k e r t o n k e r e s z t ü l a fö ldön végig v o n -
szol ták a n e m r a g á l y o s b e t e g s é g b e n e l h a l t h u l l á t . A 
h á z t u l a j d o n o s n e m v á r t a be , bogy k o p o r s ó b a t é v e , e m -
ber i m ó d r a v i t t ék vo lna el a h a l o t t a s h á z b a . E m e , az 
ökö l jog , a v a n d a l i s m u a k o r s z a k á r a e m l é k e z t e t ő t e t t h e z — 
a i t h i szszük — n e m kell k o m m e n t á r . 

— Lopát. S p á k Misé éa B o l j a J a n ó z u a s n i t z i — 
t r e n c s é n m e g y e i — d r ó t o s t ó t o k . I g a z i K a s c t o r éa P o l l u x . 
Ami t S p á k a k a r , az t B o l j a is ó h a j t j a . H a n e m B o l j a 
más u t á n is ó h a j t o z o t t . S z e r e t t e vo lna a S p á k Misó 
kese rvesen s z e r z e t t ó r á j á t is. B m e v á g y a a n n y i r a e r ő t 
vett r a j t a , hogy h é t f ő n az a l v ó P o l l u x — i g a z a b b a n 
Misó b a r á t j a — z s e b j é b ő l az ó r á t e l lop ta . H a n e m oh f á t u m ! 
A k k o r k e l l e t t a r r a m e n n i S c h i o f e r s z e m f ü l e s r e u -
d ő r k á p l á r n a k , k i a z ó r a u t á n á h í t o z ó J a n ó t r ö g t ö n 
f ü l ö n o s i p v é n , a k i r . j á r á s b í r ó s á g h o z k i s é r t e . A Misónak 
két n a p i g k e l l e t t az ő P o l l u x á r a v á r a k o z n i ; m a r t h á t 
a J a n ó a k i r . j á r á s b í r ó s á g e g y i k sö té t c e l l á j á b a n d ú -
d o l g a t t a . A n g o t a s s z o n y * . L e j á r t ó r á t o k * — d a l l a m á t . 

— Járásunk osoportos l tott anyakönyvvezetői. l i o -
bouez : B e r t ó k K á r o l y . N a g y - C a ö m ö t e : N y u l a s s y I s t v á n . 
N e m e s - C s o ó : P á l m a i Ö d ö n , h e l y e t t e s W e ö r ő s I s t v á n . 
S z e r d a h e l y : B o r o v á n s z k v A n t a l . V á r o s - I I o d á s z : P l e s z -
kács J ó z s e f . B á n d o l : B é n y e y L a j o s . L é k a : S c h e r m a n n 
Á g o s t o n . Ü v e g h u t a : R á c z J ó z s e f . P ö r g ö l i n : Koff er 
Józse f . B o r o s t y á n k ő : K e r e s z t é n y i B é l a . ö s s z e s e n 10 
k e r ü l e t . 

— Ta lá l t csecsemő hulla. F . hó 2 - á n regge l 
L é n á n a m a l o m m e l l e t t e g y b o k o r b a n egy 5 n a p o s 
c secsemő h u l l á j á r a b u k k a n t a k a j á r ó k e l ő k . A m e g e j t e t t 
o r v o s r e n d ő r i b o n c o l á a a k ü l e r ő a z a k f o l y t á n beá l l t h a l á l t 
k o n s t a t á l t a . A g y e r m e k e n a e m i n i n e m ü m e z u e m volt . A 
t e t t e s n e k n i n c s n y o m a . A l é k a i c s e n d ő r s é g lesz h i v a t v a 
a r e j t é l y e s g y e r m k g y i l k o s s á g b a n v i l á g o s s á g o t d e r í t e n i 

— UJ hazába. SLuositt L a j o s n y u g a l m a z o t t be r -
ezegi u r o d a l m i f ő t i s z t n e k h a s o n l ó n e v ü fia A m e r i k á b a 
készül . 

— Halálozás. Ő s z i n t e r é s z v é t t e l v e t t ü k a h í r t , 
hogy R u t a G y u l a t i s z t e l t p o l g á r t á r s u n k é d e s a t y j a , S á g i 
R u t a J ó z a e f a m u l t hó 2 9 - é n K ö r m e n d e n e l h a l á l o z o t t . 
A m e g b o l d o g u l t , m i n t ez t a Rdbttoidék-bon o l v a s s u k , 
1 8 0 4 - b e n s z ü l e t e t t . 1 8 2 8 - b a n n y e r t ü g y v é d i o k l e v e l e t és 
m i n t a S s e u e d y , H o r v á t h , M t k o s s tb . c s a l á d o k u r o d a l m i 
ü g y v é d e m ű k ö d ö t t . 1 8 6 1 - b e n m e g y e i t ö r v é n y s z é k i b i ró 
'o t t . A h e t v e n e s é v e k b e u s z t - k e r e s z t i b i r t o k á r a v o n u l t 
n y u g a l o m b a . N é g y évve l e z e l ő t t a s zé l e s k ö r b e n tiaa-
•elt f é r f iú t s z é l h ű d é s é r t e , m i n e k k ö v e t k e z t é b e n b é n a 
' " t t es a z ó t a a z á g y a t k e l l e ő r i zn i e . T e m e t é a e m i r o i u s 
30 -án m e n t v é g b e n a g y k ö z ö n a é g r é s z v é t e l e m e l l e t t . 

— Az időjárás márcziusban. A z á t l a g o s h ő m é r -
sék le t r e g g e l 7 ó r a k o r 0 ' 5 # , d é l u t í u t ó r a k o r 5-9° , e s t e 
9 ó r a k o r 2 1 ° , t e h á t a n a p i h ő m é r a é k l e t 2 ' 8 0 volt . A z 
8 hav i r e n d e s h ő m é r s é k l e t t e l ö s s z e h a s o n l í t v a idén r egge l 
0 .7 , d é l b e n 2 . 2 , e a t e 0 . 8 ° - k a l h i d e g e b b volt a r e n d e s n é l . 
H ° g y a dé l i h ő m é r a é k l e t a n n y i v a l vo l t h i d e g e b b a r eg -
gel i és es t i h ő m é r s é k l e t ű é i , az a b b a n leli m a g y a r á z a t á t , 
' ••gy ea é v b e n a r e n d e s n é l j ó v a l b o r u a a b b volt . L e g -
m e l e g e b b 2 8 - á n vol t , 14*7°-kal : l e g h i d e g e b b 5 . éa 9 - é n 
— 1 0 - 0 ' - k a l . A m u l t év i i ná rcz iua 3 2 # - k a l m e l e g e b b 
volt az i d e i n é l . — A légsú ly m é r ő á t l a g o s a n 7 3 1 ' 9 
m m - e n á l l o t t , 4 ' 2 m m - r e l a l a n t a b b a r e n d e s n é l . L e g -
m a g a s a b b a n 1 6 - á n á l l o t t , 743*4 m m - e n ; l e g m é l y e b b e n 

3 - á n , 7 1 7 5 m m - e n . — C s a p a d é k 10 n a p o n v o l t : t 
n a p o n bó , 4 n a p o n eső e s e l t , e g y s z e r p e d i g , 3 1 - é n 
esőve l v e g y e s t j é g e s e t t . C s a p a d é k m o n n y i s e g 78 mm. , 
1 0 m m - r e l t ö b b a r e n d e s hav i m e n n y i s é g n é l . Z i v u t a r 
egy u a p o n volt , 3 0 - á n , s z é l v i h a r 6 - á u . E g e s z t i sz ta nup 
egy s e m v o l t , t e l j e s e n b o r u a 4 n a p o n . — S z é l i r á n y b a n 
az é a z a k i vol t az u r a l k o d ó . 

— Magyarra l megtoldva. Az üedtnburger Zeitung 
f. é . áp r i l i a 2 - t ó l f o g v a n é m e t és m a g y a r n y e l v e n je-
lenik meg . M a g y a r r é sze Soproni I jmíg c z i m e t visel . E 
n é m e t - m a g y a r t e s t v é r p á r r ó l k ü l ö n b e n l a p u u k mai s zá -
m á b a n h i r d e t é s o l v a s h a t ó . 

— A dunántuli dalosszövetség — mely e lső da l -
ü n n e p é l y é t S z o m b a t h e l y e n t a r t á — a m í s o d i k a t j u n i u s 
3 0 - á n G y ő r ö t t fog ja r e n d e z n i . 

~ A magyar gazdatisztek és erdötisztek orszá-
gos egyesülete m á r c i u s 2 8 - á n t a r t o t t a v á l a s z t m á n y i 
ü l é s é t , m e l y e n a segé ly i r á n t u j a b b a n b e é r k e z e t t k é r -
v é n y e k is t á r g y a l t a t t a k . — A v á l a s z t m á n y 4 e g y é n 
s z á m á r a összesen 2 5 0 k o r o n á t s z a v a z o t t m e g , mely-
összeg , b o z z á d v a a f. j a n u á r hóban m e g s z a v a z o t t 7 5 0 
k o r o n á t , e d d i g összesen 1 0 0 0 k o r o n á t t e s z . — A z idei 
k ö z g y ű l é s áp r i l i s 7 -én d é l e l ő t t 10 ó r a k o r a K ö z t e l e k 
ü l é s t e r i n é b ü u lesz n i e g t . i r t v a , m e l y e t a M a g y a r - Ó v á r r a 
t e e n d ő k i r á n d u l á s fog k ö v e t n i . 

— Meghaltak márczius hóban. B o b u s s I g n á c z n é , 
ü v e g e s ne j e , 5 6 év , r . k . , h s s ü r - d a g a n a t . — W e h o f e r 
R o z i n a , s z ő l ő m ű v e s g y e r m e k e , '/» év . , ág év . , t ü d ő l o b . 
— B l u m E r z s é b e t , cz ipész g y e r m e k e , 4 hó. , r . k . , r án -
gógöros . — Böss Alo jz i a , ács g y e r m e k e , 18 hó. , r. k . , 
r á n g ó g ö r c s . — l l a f n o r A n t a l , v e n d é g l ő s g y e r m e k e , 4 hó 
r . k . , g ü m ő k ó r . — D o r n e r T e r é z , s z ü l é s z n ő , 6 5 év , ág . 
ev . , t ü d ő l o b . — F e k e t e J á n o s , f u v i r o s , 3 6 é v , r . k . , 
t ü d ő v é s z . — D r a s k o v i t s M á r i a , f ö l d m i v e s g y e r m e k e , 3 
e v „ r . k., roncso ló t o r o k l o b . — L á n g V i u c z e n é , 6 6 év , 
r . k. , t ü d ő v é s z . — j R m d w . i g Mihály ne, ács ö z v e g y e 76 é v , 
r . k. , a g g k ó r . — Micha l ios K a t a l i n , kocsis ö z v e g y e , 8 5 ev. , 
r • k., a g g k o r , — D o r a T e r é z , c t i z m t d i a gy a r i n e k e , M/t 
év . , r . k. , r á n g ó g ö r c s . — 

Színház. 
A z u t o l s ó hé t rő l kel l í r nom. A z u to l só hé t rő l az 

u to l aó r e f e r a d á t m o n d o m el s azzal e l b u c » u r u n k K u n -
hegy i t á r s u l a t á t ó l , h i s z e m , c s a k röv id i d ó r e . 

K u n h e g y it ö t het i i t t t a r t ó z k o d á s a a l a t t m e g t a -
n u l t u k i s m e r n i . O l y a n e m b e r n e k m u t a t t a m a g á t , ak i 
k ö l t s é g e t és f á r a d s á g o t n e m k í m é l v e , m i n d e n t e lköve -
t e t t a z á r t , hogy a k ö z ö n s é g b i z a l m á t , s z e r e t e t é t k i v í v j a . 

É v e k bosszú sora ó t a n e m volt v á r o s u n k b a n 
t á r s u l a t , m e l y n e k m ű s o r a ú j d o n s á g o k b a n oly g a z d a g , 
ö s s z e á l l í t á s á b a n oly v á l o g a t o t t s e l ő k e l ő l e t t vo lna , 
m i n t K u u h e g y i é . E ' . t e l i s m e r i m i n d e n k i , s e zé r t m á r , 
u g y h i s z e m , i g a z á n é r d e m e s bec sü ln i é s p á r t f o g o l n i egy 
t á r s u l a t o t . ÍCs ez a mi oeodá la tosau h ideg s z á r k ó z o t t 
k ö z ö n s é g ü n k p á r t f o g o l t a a s z í n m ű v é s z e i é t , u g y , a hogy 
azt é v e k ó ta ueui c s e l e k e d t e . 

K u u h e g y i u e k , ha t a l á n a közel j ö v ő b e n i s m é t el-
j ö n h o z z á n k , egy igen h a t a l m a s a j á n l ó l eve l e az lesz , 
hogy m o s t a n i i t t l é t e a l a t t t e l j e s e n a m a g a r é s z é r e t u d t a 
h ó d í t a n i e z t a h ű v ö s p u b l i k u m o t , m e l y n e k k i v í v t a e l -
i s m e r é s é t a b i z a l m á t . 

Midőn l ő l ü u k t á v o z i k , t á r s u l a t a j e l e n t é k e n y e n 
m e g e r ő s ö d v e m e g y u j o t t h o n á b a . J e l e s , u j t a g o k a t s z e r -
z ő d t e t e t t , n a g y o b b í t o t t a t á r s u l a t á t és z e n e k a r á t . K i t ű n ő 
b a r i t o n i s t á j a és t ö b b j e l e s é n e k e s n ő j e lesz . S z e r e l m e s 
sz ínész t a kas sa i s z í n h á z t ó l , r e n d e z ő t , bu f fó t és n a i v a t 
a u y i t r a i n e m z e t i a s i n h á s t ó l s z e r z ő d t e t e t t . S a j n á l j u k , 
hogy HZ u j t a r s u l a t o t n e m l á t h a t j u k m á r e z e u i d é n y b e n . 

B á r m i k o r is j ő h o z z á n k K u n h e g y i, s z ívesen l á t j u k 
s ö r ö m m e l c s a t l a k o z u n k d u n á n t u l i l a p t á r s a i n k v é l e m é -
n y é h e z . I g a z g a t ó n k n e m c s a k az i n t e l l i g e n s k ö z ö n s é g e t 
n y e r t e m e g , — mely e se t l eg h a z a f i a s é r z ü l e t b ő l is t á -
m o g a t t a , d e m e g h ó d í t o t t a a k a r z a t o t s 
ö r ö m m e l l á t t u k a n é p e t t o l o n g a n i a m a -
g y a r s z í ii h á z k a r z a t a f e l é a h ó d o l n i a 
m a g y a r s z ó n a k . 

A l e fo ly t h é t e n a k ö v e t k e z ő d a r a b o k k e r ü l t e k az inre : 
Mul t s z o m b a t o n Kin nlatnussi-t j á t s z o t t á k . Ez. a 

s z é p z e n é j ü k e d v e s d a r a b a n n y i r a t e t s z e t t a k ö z ö n s é g -
n e k , hogy h é t f ő n e l ő a d t á k m á s o d s z o r , p é n t e k e n z ó n á -
ban h a r m a d s z o r éa m i n d a n n y i s z o r s z é p s z á m ú k ö z ö n s é g 
e l ő t t . N a g y o n k e d v e s s z e r e p e vol t V ö l g y i I l o n k á n a k 
( T o m ) és M u n k á c s y T e r é z n e k ( R e u a r d v i c o m t . ) 

V a s á r n a p Kiívdroti hire^ségtk-et a d t á k . 
H é t f ő n Kit alainusst, m á s o d s z o r . 
K a d d e u Kipp tcan WinkU m e n t , S z í t a i L á a z l ó 

j u t a l m á u l . A j u t a l m a z o t t (K ipp ) é n e k é v e l a j á t é k á v a l 
e g y a r á n t k i e l é g í t e t t e a k ö z ö n s é g e t a p a r t n e r é v e l M u n -
k á c s y T e r é z z e l e g y ü t t za jos t a p s o k a t a r a t t a k . 

C s ü t ö r t ö k ö n Au Itttn keze k e r ü l t s z í n r e azzal a 
c z i m t n e l , hogy a karszemélyset juiuivmjdték•». A n é z ő t é r 
z s ú f o l á s i g m e g t e l t . 

P é n t e k e n Kit alamussi, h a r m a d s z o r , e z ú t t a l z ó n á b a n . 

S z o m b a t o t ! egy igazi u j d o n a á g o t a d i a k A két Chain-
pt/nol-t. A m u l a t s á g o s b o h ó z a t a k a c z a g t a t ó f e l r e é r t é -
a e k k e l egy igen k e d é l y e s e s t é t s z e r z e t t a p u b l i k u m n a k . 

Ma v a s á r n a p , d é l u t á n Tündérek a várkastélyban 
k e r ü l s z í n r e , e s t e A papa felesége e z i m ü o p e i e t t e t j á t s z á k 
s ezzel bucau l mond a t á r su l a t K ő s z e g i i e n . A v i s zon t -
l á t á s r a ! 

A hétről. 
— C s e v e g é s . — 

I t t a t a v a s z i Az a m b r a i l l a t t a l t e l i t e t t édes , bű -
b á j o s t avasz ! E r r ő l be szé lnek a z o k a kis g r a c i ő z k a -
b á t k á k , m i k e t a f ő t é r k o r z ó j á n s ű r ű n l á t u n k . E r r ő l 
c s i c s e r g e t t c s e v e g v e I s t e n k é n e k m a d a r a is, m e l y e t s z e r -

d á n d é l u t á n l á t t u n k f e j ü n k f e l e t t r e p ü l n i . A f e l t á m a d á s -
nak f e n s é g e s s y m b o l u m a , légy ü d v ö z á l t a l u n k ! 

* e 
* 

H á r o m kis a z ő k e , m o s o l y g ó s a r c ú kis l ány k o n v e r -
zál t c s ü t ö r t ö k ö n . O van u g é r m o d r a k i h a l l g a t a m ő k e t . 
Az t m o n d j a az egy ik : „ N o L i n u s , o l v a s t a d - e az ú j s á g o t * ? 
A L i n u s e r r e a z t fe le l i , hogy — s e m m i t se fe le l t . 
H a u e m a h a r m a d i k vá laszo l h e l y e t t e : „ N e m o l v a s t u k 
bizony. M i n e k is o l v a s u ó k , m i k o r n incs b e n n e „ h í r l i k * . 
— N o h á t f o g a d j u n k , hogy n é h á n y hé t a l a t t lesz „h í r -
l i k " — m o n d j a az e lső . F o g a d j u n k ! É s a h á r o m szőke , 
m o s o l y g ó s s z e m ű f o g a d o t t . K í v á n c s i v a g y o k , m e l y i k lesz 
a n y e r t e s ? 

* • * 

M i k é n t a s z é k e s f ő v á r o s b a n , ugy n á l u n k is volt 
r o b b a n á s . N á l u n k u g y a n n e m v a l a m i m o n u m e n t á l i s azo-
bor t a k a r t a k f e l r o b b a n t a n i . D e h o g y . A r o b b a n á s vo l l a -
k é p e n r o p p a n á s vo l t . Az egy ik v e n d é g l ő b e n m a j á l i s o z ő 
t á r s a s á g egy ik j ó k e d v ű t a g j a u g y a u i s egy s z é k e n ü l t . 
Kz a szék egy n a g y o t r o p p a n t . M e g h a l v a l a k i — 
tuomlá v a l a k i . S e n k i n e m halt m e g . H a u e m a j ó k e d v ű 
ur i e m b e r a m i l y o n hosszú volt — m e g m é r t e a f ö l d e t . 
A z t á n azt k i á l t o z t a e g y r e m á s r a : „ É n vagyok a H e n t z i ! 
R o b b a n t s a t o k föl oh — S z e l e s e k ! 

Chereim. 

F o u l á r d - s e l y e m e t 6 0 k r t ó l 3 f r t 3 5 kr ig 
m é t e r k i n t — j a p á n i , c h i n a i , ». a . t. a l e g ú j a b b min -
t á z a t t a l és s z i l i e k b e n , ú. in. f e k e t e , f e h é r és színen 
Henneberg selyemet 3 5 k r tú l 14 fr t 6 5 k r i g m é t e r k i n t 
s imu, c.sikos. koczki i / .o t t , m i n t á z o t t a k a t d a m a s z t o t 
a. a . t. ( m i n t egy 2 4 0 k ü l ö n b ö z ő m i n ő s é g b e n ás 2 0 0 0 
sz ín és m i n t á z a t t a l s. a . t. postaber és vámmentesen 
a házhoz szál l í tva és mintákat küld postafordul táva l : 
Henneberg O. (cs. k. udvariszall itó) aelyemgydra 
Zürichben. Sv i i j czba c z i m z e t t l e v e U k r e 10, k ros , es 
l eve lező l a p o k r a 5 k ros bé lyeg r a g a s z t a n d ó . M a g y a r 

^ i ^ e U o t ^ r ^ m e g m i d e l é ^ 

K e r t * melvet hírneves hazai magks reskedőnk Mauth-
ner Ödön ad k i ; ádrili* 1-én megjelent a 2-ik számárai a tarta-
lom változatosságát illvtóleg még érdekesebb s vonzóbb, mint a 
minő az első száma volt, melylye) a magyar irodalomban egy 
csapásra kivívta a polgárjogot, Kertészetiül foglalkozóink csak 
moct lá t ják be, mid in „A Kert" p rak t ikus i rányban szerkesztett 
lapjait fo rga t ják , hogy ezideig minő hasznos nt mutató nélkül fog-
lalkoztak tá rgyukka l : a kertészettel ! Mauthner Ödön ha/at ias 
missiót ts l jss i t , midőn egvrászről fajtiszta ki tüuS magot ad, <1* 
uiásrés ' röl . A Kert"-ben meg is ma^yerázza miként te re l jük ker-
tészelütik a haladás én fellendülés ösvényére? Ne ker tészkedjünk , 
niig , A K e r f - e t át nem lapoztuk I I ! A kiadóhivatal ( Andrássy-ut 
2:1.) mutatványszámot k ívána t ra ingyen küld. 

T e k i n t e t a s s z e r k s s z t o u r ! 
A „ G i i n s e r A u z e i g e r " t e g n a p i a z á m á b a n ugy fa -

ár verő lő a f . hó 4 - é n m e g t a r t a n i s z á n d é k o l t f a l i c z i t a 
e l m a r a d á s á n a k egész ó d i u m á t — á l l í t ó l a g — n e m 
lé tező c s i z m á i m r a a k a r j a b á r i t a n i . A n e m b e a v a t o t t a k 
k e d v e é r t k é n y t e l e n v a g y o k — ba k e g y e s lesz becses 
l a p j á b a n i g é n y t e l e n ao ra i i unak t é r t e n g e d n i — k i j e l e n -
t em az t , bogy a f. bó 4 - i g egy b é t ó t a s z a k a d ó oső 
k é n y t e l e n i t e t t e a k i k ü l d ö t t f a á r v e r e l ő b i z o t t s á g o t azon 
h a t á r o z a t b a n m e g á l l a p o d n i , m i s z e r i n t n e h o g y a v á r o s 
v a g y o n a p o t o m á r o n v e s z t e g e t t e s s é k ol, az á r v e r é s i t e r -
m i n u s j o b b i d ő r e b a l a s / t s s s é k . í g y t e h á t a . Q ü n s e r 
Anzei tcer" c z i k k i r ó j a e z ú t t a l rossz h e l y e n t a p o g a t o t t , a 
mit kész v a g y o k nek i az á l ta l b e b i z o n y í t a n i , — ba 
l á t o g a t á s á v a l s z e r e n c s é l t e t — hogy b e m u t a t n á m hsai -
zs i r ra l jó l k i k e n t h o s s z ú s z á r ú c s i z m á i m a t . 

T i s z t e l e t t e l F a y 
város i o r d ő m e s t e r . 

*) Bten rovat a la t t köslöl takár l nem vállal fsl*l5**á(ei 
a s t s r k . 

Irodalom és művészet. 
— Most a negyedév elején s z o l g á l a t o t v é l ü n k 

t e n n i , ha a . K é p e s C s a l á d i L t p o k cz imf i* s z é p i r o d a l m i 
és i s m e r e t t e r j e s z t ő , k é p e k k e l d ú s a n i l l u s t r á l t l apo t o l v a -
só ink sz ives figyelmébe a j á n l j u k . A . K é p e s C s a l á d i L a -
p o k " k i v á l ó e lbe szé l é se in , r a j z a i n és h u m o r e s z k j e i n , k ü -
lönösen j e l e s k ö t e m é n y e i n k ívü l e g y s z e r n h á r o m r e g é n y t 
k ö z ö l . M é g p e d i g a f ő l a p o n . E s t i f e n y * c z i m ű e r e d e t i 
r e g é n y t C s ö r e g h G y u l á t ó l . E g y l e á n y a v é r p a d o n * c z i m ű 
é r d e k f e s z í t ő m a g y a r o s í t o t t r e g é n y t M i h á l y i H u g ó t ó l es 
végü l a m e l l é k l e t e n „ E l a d ó fiu" c z i m e t v i se lő e r e d e t i 
r e g é n y t R ü d n y á n s z k y G y u l á t ó l . E z e k e n k ivü l T o l n a i 
L a j o s d r . t S ö t é t v i l á g * c t i m ü m e m o á r j á t közli m e l y 
szé les k ö r b e n n a g y s e n s a t i ó t k e l t . A . K e p e a C s a l á d i 
L a p o k * e lő f i ze t é s i á r a egéaz é v r e 6 f r t , fel é v r o 3 f r t 
egy n e g y e d é v r e 1 f r t 6 0 k r . M u t a t v á n y s z á m o k k a l fo ly -
v á s t szo lga i a k i a d ó h i v a t a l B u d i p e s t , V a d á s s u t c z a 14. 
sz. a s a j a t h á z á b a n . 

N y i l t - t © r . * ) 



— Millenniumi t ö r t e n e t . A* A t b e n a e u m r. t á r s a -
sát? k iadásab i in m e g j e l e n ő „A m a g y a r n e m z e t t ö r t e n e t e ) 
cziinii ti* kö te te* lírtu'v m u n k á n a k ( in i l lonni inni kiu<lrt«<-
16., 17. és 18 f ü z e t e mos t b o c s á j t a t o t t k ö n y v p i a c z r a . 
A / Al i k iadót ámuln i a mi l l enn iumi t ö r t é n e t Tevő-
inek ke l l emes m e g l e p e t é s t i z m e l l a z / a l , li«>*x v a 18. 
f u 7 . 1 - I , k < d»<zui<nves é r t é k j e g y e t " me l l éke l t , m e L n e k 
riil«jdorio«.t f> Ili.iiuliii i7iHtik, hogv a k i t űnő s z ö v e g e és 
f é m e s mel lék li-iei á l ta l k ö z k e d v e l t s é g r e én ór iás i e l t e r -
j e d e s r e j u t o r t „Kéz i l e x i k o n t " köt k ö t e t b e diazesiMi k ö t v e 
16 Irt h e l y e t t m inden k ö n y v á r u s n á l 10 f i i é r t \ e l i e t i meg. 
A/. AIIk II.I IIIII e zen k e d v e z m é n y n y ú j t á s á v a l m in t egy 
viszonozni i . | i . i j! |h a*oi) nagy ós le lkes f e lka ro l á s t , m e l y -
ben i/. é p - * / n »jí\:»r közönség a Mi l lenn iumi T ' r t éne t ' t i 
rus/ .esii i . A inü e lső kö t e l e , mint é r t e s ü l ü n k f. ho ÍI9 »II , 
j<-lriiik meg kii ve, a füze t e* k i a d á s r é szé r e az 1. kötél 
a 21 . fű/etli i-i i fog / í ródn i es u g y a n e z e n tűze the t i k e i -
diidik ii I I . kö t e t . A r r ó l , hogy a füze te* k i a d á s vevői 
ne jus>Hiiak d n g á b b a n az egész mű b i r t o k á b a , mint a 
kész k ö t e t e k rende lő i , a k i a d ó h i v a t a l gondoskodn i fog . 
v ü l a m i n t a r ró l is, hogy az egész m ű , az ü lő r a j z é r t u l -
m é b e n . 2 0 0 f ü z e t b e n z á r ó d j é k . 

— Technológiai Lapok. Sze rkesz t i T a b o . s k y U t t ó , 
a m. kir . t echno lóg ia i I p a r m u z e u u i igazga tó ja . E n n e k a 
h a v o n k é n t k é t s z e r m e g j e l e n ő g é p é s z e t i , e l e k t r o t e c h n i k a i 
és g y á r i p a r i s z a k f o l y ó i r a t n a k f . évi 6 ik s z á m a a kö-
vet k e / . t a r t a l o m m a l j e l e n t m e g : A „ B u d a p e s t i á l ta -
íunoft v i l lamossági r e s z t é i n t á r s a s á g " e l e k t r o m o s inü^e . 
F o d o r I s t v á n . — Az e l e k t r o m o s kozut i vasu tak fe j lő-
déws és ü / ' iue. l ' a u p i e S á n d o r . — A m a g y a r i l ű s z a k i 
i roda lom eny részének m e g r e n d s z a h á l y o / . á s a . — \ egyes 
köz . ni. nyi 'k . — T a l á l m á n y o k l e í r á s á n a k k ivona ta . — 
E n g e d é l y e i é i t az ' h i d a l n i u k . — Cz i ra t á r . — K ü l ö n liir-
d»'te>ek. — E k ivá ló s z a k f o l y ó i r a t o t , mely p á r t o l á s r a 
c s a k u g y a n é r d e m e s , a j á n l j u k az é r d e k e l t e k f i g y e l m é b e 
Muta t* , n y s z á i i u t ii k i a d ó h i v a t a l : l t u d a p e s t V I l . K o t t e n -
biliéi u tcza 12. i l l í r j én k ü l d . 

— Az en Újságom I l l í r a l egf ia ta labb , o lvasni 
kezdő , vagy még b e t ü / ő g e n e r á c i ó l e lkébe .a b e o l t j a a 
hazasze re t e t és a nagy sze l l emek i ránt i hódola to t . M u -
t a t j a azt it 15. s zám is, me lv lye l a másod ik é v n e g y e d 
k e z d ő d i k . „ K o s s u t h L a j o s u l ina* c imuiel irt I ' ó sa L a j o s 
g y ö n y ö r ű intést u g y e r m e k e k h e z . I)<« van « / e n k ívül 
e b b a n a s z á m b a n a n n y i m u l a t s á g o s , kedvde r í t ő , o k t a t ó 
• s s z ó r a k o z t a t ó o lvasmány é« k r p , hogy igazán nagy 
ö r ö m ü k lehet tna |d b e n n e a k i c s i n y e k n e k , ha m e g k a p -
j á k . L e g y e n hát r a j t a m i n d e n szülő , bog* m e g s z e r e z z e 
g y e r m e k é n e k ozt az ö r ö m e t . M u t a t v á n ) s z á m o k a t a k i adó-
h iva t a l ( A n d r á s s y - u t 10. sz .) k í v á n a t r a b á r k i n e k i n g y e n 
k ü l d . 

Kzen „Horgony-Paln - Ezpeller" 
néven is ismerotes, igazán nepszerü 

háziszer most már 25 ev óta legjobb 
fájdalomcsillapító bedörzsölesnek fenye-

sen bebizonyult köszvenynel, csuznal, tag 
számí tásná l stb. net. A fold összes or-

szág .i'>;m nagy elterjesztést ós biztos batssa 
kúvetkezti'ls'fi minden oldalról oly elismerést ta-

lált. hogv minden tieti-gnek |"ggal a jánlható 

A TiMCT. CAPSICi COMP. 
(HORGONY-PAIN-EXPELLER) 

kimagasló áll.i-it a fájdalomcsillapító bedörzsolések között 
diadalmasan megtartotta, különféle felbujtás és utánzatok da-
csra, ez bizony;»ra a legjobb bizonyíték arra nézve, bogy a 
közönség igen jól meg tudja különböztetni a jót a rossztól. 
„ Hogy srtektelen utan:atot ne kapjunk, bevásárlás alkalmával 
védjegyünkre, a vörös horgonyra figyelendő és minden üveg 
ezsn jegy nélkül, mint aem valódi visszautasítandó. A gyógy-
szertárakban kapható 40 kr., 70 kr. vagy frt. 1.20 árban üvege n-
ként; B u d a p e s t e n Töröli Józaof gyógyszerésznél. % 

Richter-féle gyár Rudolstadtban, thiirineriában 

D r . D r e i s z k c r J ó z s e f 

hidegvíz - gyógyintézete 
K ő s z e g e n , 

rendszer Priessnits és Kneipp, 
f. é. április hö l -töl fogva a k ú r a 

h a s z n á l a t á r a n y i t v a á l l . 
Prospektus ingyen ós bérmentve. 

Az igazgatóság. 

K E I L Ü L J U T O S - f é l e 

Padlozal-fénymáz 
( G h X d - A J S T X K ) 

l e g k i t ű n ő b b mázolós / .e r p u h a p a d l ó s z á m á r a . 1 nagy pa laczk á r a 1 fr t 3 5 k r . , 1 ki* p a l a c z k á r a 6S k r . 

Viaszk-kenőcs 
l e g j o b b és l e g e g y s z e r ű b b b e e r e a z t ő - s z e r k e m é n y 

p a d l ó s z á m á r a . 1 kócsí ig á r a 6<) k r . 

Arany-fény máz 
k é p k e r e t e k s t b . b e a r a n y o z . á s á r a . l így 

k is p a l a c z k á r a 2 0 k r . 
M i n d e n k o r k a p h a t ó : 

UNGEH JOZSEF-nél KŐSZEGEIT. 

A X X V I I I . éve fennálló 

Ö E D E N B U R G E R Z E I T U N G 
politikai napilap 

I Q O S - á p r i l i s 2 - t ó l k e z d v e 

németül és magyarul 
fog megjelenni. Magyar része 

„Kaufe beim Schmied und nicht beim Schmiedel!" 
gr mondjs "«v régi n*m<*t közmondás, i *rt jogosan 
slkalmathstoia a; én czég«mra, mivsl cssk >>gv nagy 
(Ilimnek, mint s milyen ur anyám * s mely az árukat 
óriá.i no n ijíséglion készpéiirflrstét ranllau vásárolja be, 
lahstnek s küldésnél k*vés költségei, mely körülmény 

iniudan»tetre a vevé előnyére válik. 
Széi» m i n t á k m i g i n v o v ő k n e k i n g v e n s b é r m e n t v e . 

O a z d s t o n U i n l l i t o i i m i a t a k i a y v r k 
s z a b i i k n a k b é r i n e n l e l l e i i . 

Öltözékeknek való kelmék. 
P e i 'U V i e n é> d o s k l l i ( n niags* k l é r u a számár*. 
SzabAly.zi-rD kulinak • kir I la#.t i e g v e n r u h á k -
n a k . n « s l i n r r / o s o U . l U z s l t á k . i s r a A s z s k -
.'s l i b e r i n k n n k . b l l a r d e< J n t é k a a z t n l o k r a 
való posztó. I . o i l e n , vitliatlan v s d n > z k n b i i t o k n n k 
«.ly nagy vála«tiékl>«n. aminőt 20-srorss konkurrentia 
s. m kép. - fslmutaini. Y f l o a ó k e l m é k . n t a c ó p l a l -
« l ek I I A r r t i c . é« mef wsboketlekek t p ^ 

(u. ni ujjl^lés. ((oml.ok, tök. czérns). 
Olosú. listtvsséges, tiizta gyapjus pos?tóáruk és 

n. m olrsé rongyokat, mslyak alig érdumsstk a t iabé 
lolójárs. ajánl 

M i k a r o f M k y J ü i i o n 
B H Í X X b e n , A a * z t r i a - M a f f y a r o r « z á f f l e j r -

n a g y o b b p o s z t é g v á r a f é l m i l l i ó f r t 
é r t é k b e n . 

M a r t k U l d r a u t á n v é t m e l l e t t . 
» i ( 7 * l m t ' K t e t é a : T u r é k é . házalók Stlks 

roftky fetearu nn.an akarják áruikat érléksMtcni. (.» ImgT 
,lv sl<-«á».itá.ok .14 ns forduljanak, ártssilsm a t vorft-
kri . fcogv rfv/ta priS. raknak ár it nem adnk at 

S O P R O N I Ú J S Á G 

Tisztelettel 

A szerkesztőség és kiadóhivatal 
V á r k e r ü l e t 121 . s z á m . 

N y o m a t o t t Kt*ig | ( t y u i a k O i i y v n y o t m í á T á b a o K O ^ z e g n i 

V a l ó s á g o s jó té temény a f a i d a l o m t ó l m e g t ö r t h á t r a m a r a d o t t a k n a k , m i d ő n m i n d e n a t e m e t é s h e z 
s z ü k s t ^ ' - s n léz l . edé»ek egv m e g b í z h a t ó s z e m e l v á l t a l t e l e l n e k m e g . m i d ő n 11/ ily e s e t b e n s z í i k s é p e s n n n -
d e n n e m ü e l ő k e s z ü l e l e k r e ^ a x i l l e tőknek s e m m i g o n d j u k n i n c s e n . 

A „Pie t á s " nevii kőszegi temetkezési vállalat 
m i n d e n t e U é g e z a l e g g y o r s a b b a n és l e g p o n t o s a b b a n , a 6 o s z t á l y b a b e o s z t o t t o lcsó á r j e g y z é k s z e r i n t u . m . : 

I osztály a) . . . 350 4 0 0 frtig Q 3. osztály 6 0 — 9 0 frtig 
I. „ b) . . • 2 5 0 — 3 0 0 „ Q 4 „ 3 5 - 5 0 „ 

150—180 „ 0 5 » 2 5 — 3 0 
E z á r ik csak ka i l io l ikus t e m e t é s e k r e s z ó l ó n a k . P r o t e s t á n s t e m e t é s e k n é l az á r a k m é r s é k e l t e b b e k 

és megi , g\ ezes u t j á n á l l a p í t h a t ó \ m e g . 
Ézenk ix ül m e g s z e m f ö d e l e k , k o s z o i u k és kopo r sók is r .da tnak el e g y e n k i n t . 

M e g r e n d e l e k az a l á b b irt egy ik vagy más ik a s z t a l o s n á l t e e n d ő k : 

Grrubor Ado l í , imaház-uteza 413 szám. 
Meder l János, magyar utcza 734. „ 
Grruber Káro ly , rozsa-uteza 409. „ 
Tang l Ado l f , magyar-uteza 732. „ 

H i r d e t é s e k . 

c/iinot viseli, terjedelme (4 oldal) ép c / nagy les/., inint a német rész. Daczára annak, liogy 
ii s iöveg ezentúl kétsrerakkora, az. előfizetési dij n e m l e s z f e l e m e l v e 
hanem megmarad mint e d d i g : helvlien 2 frt 5 0 kr., i l letőleg vidéken 3 Irt 1 3 kr. 
negyedévenként 

A z „ O K I » I ^ H l K ü K K Z E I T ! X O - S O P I t O X I l J S A « " p o l i t i k a i 
irányát illetőleg a szabadelVÜSeg zási laját fogja , ugy mint eddig, továbbra is fennen lobog-
tatni és a szabadelvű pártnak szenteli i igybuigalinát ; nemkiilőmben más tekintetekben is 
eddigi szabad és kiilhefolyáaoktól nem korlátozott nmgatartásához hfi maradrán, első sorban 
Sopron városának, valamint az egesz megyének érdekelt fogja olömozditani és az előforduló 
jelentékeny eseményekről táviratilag pontosan, kimerittian és gyorsan fogja értesíteni a7. o lvaső 
közönséget. 

Bizalommal fordulunk kérésünkkel « nt. t. magyarajku olvasó közönséghez, miszerint 
hazafias vallalatunkbin, mely minden esetre hathatósan fog népünk magyarosításához hoz-
*á|árulni, minél számosabb előfizetéseikkel támogatni kegyeskedjék. 

V Mutatványszám kívánatra 8 napig Ingyen és bermentve küldetik. 
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